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ABOUT HIM,
KOJIROU-KLN,
LET'S START...

PON'T WORRY
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BRINGING
THESE TWO
KIDS WAS
HARDER
THAN T
THOUGHT.




THIS 1S FUJI
MINEKO-S4AN,
SHE'S THE
WIFE OF THE
CEC OF FUJI
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AND HERE
1S THE
YOUNGER
BROTHER:
AYUMLUL.

A YOUNGER
BROTHER?

S0 YOU'RE...







ONE OF
KOJIROU-

KUN'S STRONG |,

FOINTS IS HIS

BEHOLD!

YEAH,

I REALLY
WANT YOUR
DICK, ONII-

CHAN...




I WON'T
BE ABLE
TOPUTITIN
IF YOU DON'T
LIFT YOUR
ASS HIGHER.

S0 5/6/
IT FEELS | _




AHH...

SHE'S
TAKING
ALL OF
HIS B
DICK
INSIDE
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MUSASHI
ONII-CHAN,
O ME AS
WELL

Q0ws,
LOCKS
LIKE
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SADLY,
T HAVE NO
INTEREST IN
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I STILL
WANT TO

HAVE MORE
FUN, SO T'M
SORRY BUT
I'M GONNA
HAVE TO LET
You GO BY
YOURSELF.

THEN,
JUST LET
ME KNOW

WHEN YoUu
LEAVE

RULEN ROUGA-SAMA

TONE ASSISTANTS: HIBIK| SEIVA-SiMA
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CINUSASHI wo KOJIROU, END
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FOOTNOTES

oy \Lar‘ﬂ“P an

YOU MAY HAVE NOTICED THIS MANGA IS FILLED WITH REFERENCES ABOLIT LEGENDARY
SWORDSMAN MIYAMOTO MUSASHI AND HIS RIVAL SASAKI KOJIRO: HERE ARE A FEW NOTES.

PAGE B6: THE HOTEL NAME 2 SEEMS TO BE A COMMON MISSPELLING OF B E,
THE ISLAND WHERE MUSASHI MIYAMOTO AND KOJIROU SASAKI HAD THEIR DUEL.

PAGE 88: "I SEE, 5O YOU'RE HER "SWALLOW"..." THIS IS A PUN: #& (TSUBAME)
MEANS "SWALLOW", BUT IT'S ALSO A TERM FOR A YOLING MAN IN LOVE WITH AN OLDER
WOMAN. IT'S ALSO FAMOUSLY LINKED TO KOJIROU SASAKI'S LEGEND, AS HIS MOST FEAR-
SOME SWORD TECHNIQUE WAS fii&l| TE5E L (HIKEN - TSUBAME GAESHI, "SECRET BLADE
- RETURN OF THE SWALLOW®").

PAGE 89: *ouaL WIELDER", AS IN "BISEXUAL": ANOTHER PUN BY WOLF OGAMI.
MUSASHI MIYAMOTO IS THE FOUNDER OF "NITEN ICHI-RYUU", A DUAL-WIELDING SCHOOL.

PAGE 91: "KOJIROU-KUN'S STRONG POINT IS HIS LENGTH." IS A REFERENCE TO THE
FACT THAT HE USED A PARTICULARLY LONG BLADE.

PAGE 100: "s0, THE SWALLOW LEAVES": ANOTHER PLN ON "TSUBAME GAESHIY. HERE,
THE AUTHOR CHANGED THE £ IN Z3E L INTO IR, WHICH CHANGES THE MEANING FROM
"RETLRN OF THE SWALLOW" TO "THE SWALLOW LEAVES". NOW REMEMBER THAT
“TSUBAME" ALSO MEANS “THE YOUNGER LOVER OF AN OLDER WOMAN®...
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